CONG TY CP TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

GIONG CAY TRONG VIET NAM Péc lap - Tw do - Hanh phuc
VIETNAM NATIONAL SEED GROUP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sé/No: 403/CBTT-VINASEED Ha Ngi, ngay 02 thang 07 nédm 2026

Hanoi, July 02, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gtvi/ To: S& Giao dich Chirng khoan TP. HCM / Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t6 chirc /Name of organization: CONG TY CO PHAN TAP POAN GIONG CAY TRONG

VIET NAM/Vietnam National Seed Group JSC.

- Ma chirng khoan/ Stock code: NSC

- Diachi/Address: Sé 1, phé Luvong Dinh Clia, Phwéng Kim Lién, Thanh phé Ha Nai/ No.
1, Luong Dinh Cua Street, Kim Lien Ward, Hanoi City.

- Dién thoai lién hé/Tel.: 0243.852.3294 Fax: 0243.852.7996
- E-mail: nsc@vinaseed.com.vn

2. Noi dung théng tin céng bd /Contents of disclosure:

CTCP Tap doan Gibng cay trong Viét Nam cong bé/ Vietnam National Seed Group Joint Stock

. REEERET
CONG TY COgganersn e

PHAN TAP
DOAN

Company announces:

e Ngay 02/07/2026, Céng ty cb phan Tap doan Giéng cay tréng Viét Nam nhan dwoc
Quyét dinh s& 10774/QB-HAN-TKr2-XPHC ngay 30 thang 06 nam 2026 cua Cuc thué
TP Ha Noi vé viéc xtr phat vi pham hanh chinh vé thué.

On July 02, 2026, Vietnam National Seed group joint stock company received the
decision No. 10774/QD-HAN-TKr2-XPHC dated June 30, 2026, issued by the Hanoi Tax
Department regarding the handling of administrative violations in taxation.

3. Théng tin nay da duoc cdng bé trén trang thong tin dién t& ctia céng ty vao ngay 02/07/2026
tai dwong dén https://vinaseed.com.vn. /This information was published on the company'’s
website on July 02, 2026, as in the link https://vinaseed.com.vn.

Chang téi xin cam két cac théng tin céng bd trén day 1a dang sw that va hoan toan chiu trach
nhiém trwéc phap luat vé ndi dung céc théng tin da cong bb./We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.
Dai dién té chirc
Organization representative
Tai liéu dinh kem/Attached documents: Nguéi dwoc UQ CBTT

Person authorized to disclose information
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Quyét dinh sé 10774/QD-HAN-TKr2-XPHC ngay
30 thang 06 ndm 2026.

Resolution No. 10774/QB-HAN-TKr2-XPHC
Dated June 30, 2026.
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CUC THUE CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THUE THANH PHO HA NOI Péc 1ip - Tu do - Hanh phiic
Sé: /0174~ /QD-HAN-K Tr2-XPHC Ha Néi, ngay 30 thing 0bndm 2026
QUYET PINH

Xir phat vi pham hanh chinh vé thué

TRUONG THUE THANH PHO HA NOI

Céin cit Diéu 57, Diéu 68, Diéu 70, Piéu 78, Diéu 85 Lugt Xir Iy vi pham hanh
chinh (siea doi, b6 sung nim 2020)

Can cir Ludt Quan Iy thué va cdc vén ban huéng dan thi hanh;

Can ciwr Nghi dinh 56 125/2020/ND-CP ngay 19/10/2020 ciia Chinh phi quy
dinh vé xir phat vi pham hanh chinh vé thué, héa don;

Cdn cir Nghi dinh 102/2021/ND-CP ngay 16/11/2021 ciia Chinh phu sira d ]
b6 sung mét sé diéu ciia cdc nghi dinh vé xir phat vi pham hanh chinh trong linh viiés
thué, héa don;

Céin cir Quyét dinh s6 1376/0B-CT ngay 30/6/2025 ciia Cuc truong Cuc Thué
quy dinh chirc nang, nhiém vu, quyén han va co cdu t6 chire ciia Thué tinh, Thanh
pho" thudc Cuc Thué;

Cén cit Quyét dinh sé6 3736/0P-CT ngay 31/12/2025 cia Cuc truong Cuc
Thué quy dinh chitc ning, nhiém vu, quyén han cia Vin phong, cdc Phong thudc
Thué tinh, Thanh phé;

Céin cir quyét dinh s6 41891/0P-HAN ngay 31/12/2025 ciia Truong Thué Thanh
phé Ha Néi vé viée giao quyén xik phat vi pham hanh chinh vé thué va héa don;

Cdn cit Bién ban kiém tra thué ldp ngay29/06/2026 déi véi Cong ty cé phan
tdp doan Gidng cdy trong Viét Nam, Ma s6 thué: 0101449271;

Theo dé nghi ciia Trudng phong Kiém tra s6 2 - Thué Thanh phé Ha Néi.

QUYET PINH:

Pidu 1. Xir phat vi pham hanh chinh déi véi tb chiic c6 tén sau day:

1. Tén t6 chitc vi pham: Céng ty cb phén tap doan Gibng cay trong Viét Nam.

- M sb thué: 0101449271.

- Dia chi tru s6: S5 1 phd Luong Dinh Cia, phuong Kim Lién, TP Ha Noi.

- Gidy dang ky kinh doanh s6 0103003628 do s& K& hoach va dau tu TP Ha
Noi cp 1an dau ngay 06/02/2004 va ding ky thay ddi lan 16 ngay 09/10/2025.

- Ngudi dai dién theo phép luat: Ba Nguyén Thi Tra My; Giéi tinh: Nit;

- Chtrc danh: Chu tich HPQT;

2. Da thye hién hanh vi vi pham hanh chinh vé thué:

- K& khai sai céc chi tiéu trén hé so khai thué theo quy dinh tai Piéu 42, Pidu
47 Luat quan ly thué s 38/2019/QH14 ngay 13/06/2019 ctia Qudc Hoi;
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- Ké khai khiu tir thué GTGT déu vio khong du diéu kién khéu trir theo quy
dinh tai Dieu 9, Nghj dinh 209/2013/NP-CP ngay 18/12/2013 ctia Chinh Phu;

- K& khai thiéu doanh thu theo quy dinh tai Piu 4, Nghi dinh 209/2013/ND-
CP ngdy 18/12/2013 va Piéu 8, Nghi dinh 218/2013/ND-CP ngay 26/12/2013 cua
Chinh Phu;

- Hach todn mgt s6 khoan chi phi khong hop 1y, hop 18, vi pham quy dinh tai
khoan 1; khoan 2, Biéu 9 Nghi dinh s§ 218/2013/ND-CP ngay 26/12/2013 cuia
Chinh phu;

- K& khai thiéu thué TNCN phai nop theo quy dinh tai Piéu 3, Nghi dinh
65/2013/ND-CP ngay 27/06/2013 ctia Chinh phi quy dinh chi tiét mét s didu ciia
Luat thué TNCN.

3. Quy dinh tai:

- Khoan 4 Biéu 7; Khoan 1, Pidu 16; Khoan 5 Diéu 24: khoan 4 Didu 7 Nghi
dinh 125/2020/ND-CP ngay 19/10/2020 ctia Chinh Phii va Khoan 1, Didu 1, Nghi
dinh s6 102/2021/ND-CP ngay 1/11/2021 ctia Chinh Phi. .

4. Céc tinh tiét tang nang (néu c6): Vi pham nhidu l4n

5. Céc tinh tiét giam nhe (néu c6): Khong

6. Bi ap dung hinh thiic xtr phat, bién phép khéc phuc hau qua nhu sau:

a. Hinh thtic xir phat chinh: phat tién.

Cu thé:

*/ Phat vj pham hanh chinh v& thué va héa don:

- Phat tién bang 20% sé thué khai sai theo quy dinh tai khoan 1, Piéu 16,
Nghi dinh s 125/2020/ND-CP ngay 19/10/2020 cua Chinh phu; khoan 2c, Diéu 138
Luét Quan Iy Thué sb 38/2019/QH14 ngay 13/6/2019 ciia Quéc Hoi déi véi hanh vi
khai sai din dén thidu s§ thué phai ndp, sé tién: 191.634.300 dong; trong dé
TM4254: 165.816.901 ddng, TM4268: 25.817.399 déng.

- Phat vi pham hanh chinh vé héa don déi véi hanh vi khéng lap hoa don (3
héa don) theo quy dinh tai Diém 5, Didu 24 va khoan 4 Piéu 7 Nghi dinh sb
125/2020/NB-CP ngay 19/10/2020 ctia Chinh phu, sb tién: 48.000.000;

Tong s6 tién phat (TM4254): 239.634.300 dong (Bdng chit: Hai trém ba chin
triéu, sau tram ba tw nghin, ba trdam dong chén).

b. Hinh thtic xtr phat bd sung (néu ¢6): Khong

c. Bién phap khic phuc hau qua:

c.1. Budc ndp du sb tién thué thiéu vao ngan sach nha nuéc theo quy dinh tai
khoan 2, Piéu 16 Nghi dinh 125/2020/ND-CP ngay 19/10/2020 ctia Chinh phu, s
tién: 958.171.500 dong (Bdng chit: Chin trém ndm tim triéu, mot tram bay mot

" nghin, ndm trdm dong), trong do:

- Thué GTGT (TM1701), s6 tién: 27.058.909 ddng (nam 2023: 27.058.909
dong)

- Thué TNDN (TM1052), s6 tién: 802.025.595 ddng (nam 2023: 471.287.111
ddng, ndm 2024: 330.738.484 ddng)

- Thué TNCN (TM1001), sb tién: 129.086.996 ddng (nim 2023: 96.159.113
dong, ndm 2024: 32.927.883 ddng)

c.2. Tién cham ngp tién thué, sb tién: 197.547.631 ddng (Bing chit: Mot tram
chin bay triéu, nam trim bén bay nghin, sau tram ba mét dong), trong d6 TM4917:
27.994.893 dong, TM4918: 160.120.002 ddng, TM4931: 9.342.736 déng.




Tién cham nop tién thué theo quy dinh tai khoan 2, Piéu 16 Nghi dinh sb
125/'20?0/ND-CP ngay 19/10/2020 cta Chinh phu; khoan 2a, Piéu 59 Luat Quan Iy
Thu'é sO 38/2019/QH14 ngay 13/6/2019 cua Qudc Hoi do ¢6 hanh vi cham ndp tién
thué so vaéi thoi han quy dinh, trong do:

b tién chdm ndp tién thué néu trén dugc tinh dén hét ngay 26/06//2026. Yéu
cau Cong ty cb phan tap doan gidng cay trong Viét Nam tu tinh va nop s6 tién cham
ndp tién thué ké tir ngay 27/06/2026 dén trude ngay lién ké ngay nop du sb tién thué
cham ndp vao ngéan sach Nha nudc.

‘ d.\Téng s6 tién thué truy thu, tién phat va tién cham nop la: 1.395.353.431
dong (Bang chit: Mot ty, ba tram chin nam triéu, ba trdm nam ba nghin, bon tram ba
mot dong).

Yéu ciu Cong ty ¢ phan tap doan Gibng cay trong Viét Nam ndp day du, kip
thoi s6 tién thué truy thu va tién phat, tién chdm ndp khi cé quyét dinh xir ly ctia co
quan thué va hoan tat cc thu tuc déng ma theo quy dinh.

*/ Thoi han thuc hién céc bién phap khéc phuc hau qua: 10 ngay, ké tir ngay
nhén dugc Quyét dinh nay.

*/ Moi chi phi t6 chirc thi hanh bién phép khic phuc hau qua do t6 chirc vi
pham c6 tén tai Piéu nay chi tra.

Pidu 2. Quyét dinh nay c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky.

Piéu 3. Quyét dinh nay duoc:

1. Giao cho Ba Nguyén Thi Tra My la dai dién theo phap luat cho té chtc v
pham c6 tén tai Didu 1 Quyét dinh nay dé chép hanh. , : g

Trong thoi han 10 ngay, ké tir ngay nhan dugc quyét dinh nay, t6 chirc 6 tén
tai Piéu 1 phai nghiém chinh chép hanh quyét dinh xUr phat nay. S tién phat qu
dinh tai Diéu 1 phai ndp vao tai khoan s6 7111 md tai Kho bac Nha nuéc Khu
(Co quan quan Iy thu: Thué Thanh phé Ha N5i).

Néu qua thdi han ma Céng ty cd phan tap doan Gibng cay trdng Viét Nam
khéng tu nguyén chép hanh thi s& bi cudng ché thi hanh theo quy dinh cta phép luat
va ot m&i ngay chdm ndp tién phat thi cd nhén, td chuc vi pham phai ndép thém
0,05% tinh trén tong s tién phat chua nop.

Ba Nguyén Thi Tra My c6 quyén khiéu nai hogc khoi kién d6i véi Quyét dinh
nay theo quy dinh ctia phap luét. : ‘

7 G cho Kho bac Nha nudc Khu vuc I dé thu tién phat.

3. Giri cho Trudng céc phong: Phong Kiém tra s6 2; Phong Quan ly, ho tro
doanh nghiép s6 5 dé t6 chirc thuc hién Quyét dinh ndy./. 7 4_—
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Nguyén Hong Thai
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TRANSLATION

TAX DEPARTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
HANOI CITY TAX OFFICE Independence - Freedom - Happiness
No.: 10774/OD-HAN-KTr2-XPHC Hanoi, June 30, 2026
DECISION

On Sanctioning of Administrative Tax Violations
HEAD OF HANOI CITY TAX OFFICE

Pursuant to Article 57, Article 68, Article 70, Article 78 and Article 85 of the Law on

Handling of Administrative Violations (as amended and supplemented in 2020);

Pursuant to the Law on Tax Administration and its guiding documents;

Pursuant to Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government

providing for sanctioning of administrative violations regarding tax and invoices;

Pursuant to Decree No. 102/2021/ND-CP dated November 16, 2021 of the Government
amending and supplementing a number of articles of decrees on sanctioning of administrative
violations in the field of tax and invoices;

Pursuant to Decision No. 1376/QD-CT dated June 30, 2025 of the Director General of the
Tax Department providing for the functions, tasks, powers and organizational structure of
Provincial/City Tax Offices under the Tax Department;

Pursuant to Decision No. 3736/QD-CT dated December 31, 2025 of the Director General
of the Tax Department providing for the functions, tasks and powers of the Office and Divisions
under Provincial/City Tax Offices;

Pursuant to Decision No. 41891/QD-HAN dated December 31, 2025 of the Head of Hanoi
City Tax Office on the delegation of authority to sanction administrative violations regarding tax
and invoices;

Pursuant to the Tax Inspection Record made on June 29, 2026 regarding Vietnam National
Seed Group Joint Stock Company; Tax code: 0101449271;

At the proposal of the Head of Inspection Division No. 2 - Hanoi City Tax Office.
DECIDES:
Article 1. To sanction the administrative violation committed by the organization named
below:

1. Name of the violating organization: Vietnam National Seed Group Joint Stock Company.



- Tax code: 0101449271.
- Head office address: No. 1 Luong Dinh Cua Street, Kim Lien Ward, Hanoi City.

- Business Registration Certificate No. 0103003628, first issued by the Hanoi City Department of
Planning and Investment on February 6, 2004, with the 16th amendment registered on October 9,
2025.

- Legal representative: Ms. Nguyen Thi Tra My; Gender: Female;
- Title: Chairwoman of the Board of Directors;
2. Has committed the following administrative tax violations:

- Incorrectly declaring items on tax returns, in violation of Article 42 and Article 47 of the Law on
Tax Administration No. 38/2019/QH14 dated June 13, 2019 of the National Assembly;

- Declaring input VAT credits that did not satisfy the conditions for deduction, in violation of
Atrticle 9 of Decree No. 209/2013/ND-CP dated December 18, 2013 of the Government;

- Under-declaring revenue, in violation of Article 4 of Decree No. 209/2013/ND-CP dated
December 18, 2013 and Article 8 of Decree No. 218/2013/ND-CP dated December 26, 2013 of

the Government;

- Recording certain unreasonable and invalid expenses, in violation of Clause 1 and Clause 2,
Atrticle 9 of Decree No. 218/2013/ND-CP dated December 26, 2013 of the Government;

- Under-declaring personal income tax (PIT) payable, in violation of Article 3 of Decree No.
65/2013/ND-CP dated June 27, 2013 of the Government detailing a number of articles of the Law

on Personal Income Tax.
3. As provided for in:

- Clause 4, Article 7; Clause 1, Article 16; Clause 5, Article 24; Clause 4, Article 7 of Decree No.
125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government; and Clause 1, Article 1 of Decree
No. 102/2021/ND-CP dated November 1, 2021 of the Government.

4. Aggravating circumstances (if any): Repeated violations

5. Mitigating circumstances (if any): None

6. Subject to the following sanctions and remedial measures:

a. Principal sanction: Monetary fine.

Specifically:

*/ Fine for administrative violations regarding tax and invoices:

- A fine equal to 20% of the incorrectly declared tax amount, pursuant to Clause 1, Article 16 of
Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government and Point 2¢, Article 138



of the Law on Tax Administration No. 38/2019/QH14 dated June 13, 2019 of the National
Assembly, for the act of incorrect declaration leading to a shortfall in payable tax, amounting to
VND 191,634,300; of which TM4254: VND 165,816,901, TM4268: VND 25,817,399.

- Fine for administrative violation regarding invoices for failure to issue invoices (3 invoices),
pursuant to Point 5, Article 24 and Clause 4, Article 7 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated
October 19, 2020 of the Government, amounting to VND 48,000,000;

Total fine amount (TM4254): VND 239,634,300 (in words: two hundred thirty-nine million, six
hundred thirty-four thousand, three hundred dong).

b. Additional sanction (if any): None
c. Remedial measures:

c.1. Compulsory payment in full of the outstanding tax amount into the state budget, pursuant to
Clause 2, Article 16 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government,
amounting to VND 958,171,500 (in words: nine hundred fifty-eight million, one hundred seventy-
one thousand, five hundred dong), of which:

- VAT (TM1701): VND 27,058,909 (year 2023: VND 27,058,909)

- CIT (TM1052); VND 802,025,595 (year 2023: VND 471287,111; year 2024: VND
330,738,484)

- PIT (TM1001): VND 129,086,996 (year 2023: VND 96,159,113; year 2024: VND 32,927,883)

c.2. Late payment interest on tax: VND 197,547,631 (in words: one hundred ninety-seven million,
five hundred forty-seven thousand, six hundred thirty-one dong), of which TM4917: VND
27,994,893, TM4918: VND 160,120,002, TM4931: VND 9,342,736.

Late payment interest on tax, pursuant to Clause 2, Article 16 of Decree No. 125/2020/ND-
CP dated October 19, 2020 of the Government and Point 2a, Article 59 of the Law on Tax
Administration No. 38/2019/QH14 dated June 13, 2019 of the National Assembly, due to the act
of paying tax later than the prescribed deadline, of which:

The above late payment interest is calculated up to the end of June 26, 2026. Vietnam
National Seed Group Joint Stock Company is required to self-calculate and pay the late payment
interest arising from June 27, 2026 until the day immediately preceding the date on which the
outstanding tax amount is paid in full into the state budget.

d. Total amount of tax arrears, fine and late payment interest: VND 1,395,353,431 (in words. one
billion, three hundred ninety-five million, three hundred fifty-three thousand, four hundred thirty-
one dong).



Vietnam National Seed Group Joint Stock Company is required to pay in full and promptly
the tax arrears, fine and late payment interest upon issuance of the tax authority's handling decision,

and to complete the tax code closure procedures as prescribed.

*/ Time limit for implementing the remedial measures: 10 days from the date of receipt of
this Decision.

*/ All costs of organizing the implementation of the remedial measures shall be borne by
the violating organization named in this Article.

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing.

Article 3. This Decision shall be:

1. Delivered to Ms. Nguyen Thi Tra My, the legal representative of the violating

organization named in Article 1 of this Decision, for implementation.

Within 10 days from the date of receipt of this decision, the organization named in Article
1 must strictly comply with this sanctioning decision. The fine amount specified in Article 1 must
be paid into Account No. 7111 opened at the State Treasury of Region I (Revenue-managing
agency: Hanoi City Tax Office).

If, after this deadline, Vietnam National Seed Group Joint Stock Company fails to
voluntarily comply, it shall be subject to enforced execution in accordance with law, and for each
day of late payment of the fine, the violating individual/organization must pay an additional 0.05%

calculated on the total unpaid fine amount.

Ms. Nguyen Thi Tra My has the right to file a complaint or initiate a lawsuit against this

Decision in accordance with law.
2. Sent to the State Treasury of Region I for collection of the fine.

3. Sent to the Heads of Divisions: Inspection Division No. 2; Enterprise Management and
Support Division No. 5, for organizing the implementation of this Decision.

Recipients: ON BEHALF OF THE HEAD OF
- As stated in Article 3; HANOI CITY TAX OFFICE
- Filed at: Administration Olffice, Inspection DEPUTY HEAD

Division 2 (Le Thi Viet Ha).

Nguyen Hong Thai
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